SOBRE OS SELOS

O se-tenant com dois selos apresenta, no primeiro selo, ao fundo,
em vermelho, desenho inspirado na criagdo da desenhista Paula
Su, um dragdo — por tratar-se o ano de 2012, no calendario lunar
chinés, de o ano do Dragdo, e o mar e a embarcagéo simbolizam
a chegada dos primeiros imigrantes chineses. O segundo selo
ilustra a troca cultural entre as duas culturas. A Danga do Dragéo,
espetaculo tradicional na cultura chinesa, envolve o morro do Pao
de Acgucar em agradecimento ao acolhimento recebido do povo
brasileiro e recorda a longa histéria do intercambio amistoso dos
dois paises. A cultura brasileira esta presente na bola de futebol
que interage com o dragdo, representando a boa integracdo
entre os dois povos. Os fogos de artificio indicam a festividade do
momento. A cor vermelha simboliza a China, enquanto as cores
verde e amarelo o Brasil. Técnica utilizada: ilustragao vetorial.

ABOUT THE STAMPS

The se-tenant with two stamps presents, on the first stamp in the
background, in red, inspired by the creation of designer Paula Su,
the drawing of a dragon - because in the Chinese lunar calendar,
2012 is the year of the Dragon, and the sea and the boat symbolize
the arrival of the first Chinese immigrants. The second stamp
illustrates the cultural exchange between the two cultures. The
Dragon Dance, a traditional show in Chinese culture, involves the
Sugar Loaf in appreciation of the warm welcome from the Brazilian
people, and recalls the long history of friendly exchanges between
the two countries. The Brazilian culture is present in the football that
interacts with the dragon, representing good integration between
the two peoples. The fireworks indicate the festive nature of the
occasion. The color red symbolizes China, while the colors green
and yellow represent Brazil. Technique used: vector illustration.
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DETALHES TECNICOS

Edital n° 20 de material promocional).

Arte: Adriana Shibata Verséo: Departamento de Filatelia e
Processo de Impresséo: ofsete Produtos/ECT e Embaixada da Republi-
Folha com 30 selos ca Popular da China.

Forma de emissé&o: se-tenant com 2 selos
Papel: cuché gomado

Valor facial: R$2,90 cada selo

Tiragem: 300.000 selos

Area de desenho: 37,5mm x 25mm
Dimensé&o do selo: 40mm 30mm

Os produtos podem ser adquiridos na
loja virtual dos Correios: www.correios.
com.br/correiosonline ou na Agéncia
de Vendas a Distancia - Av. Presidente
Vargas, 3.077 - 23° andar - 20210-973
Picotagem: 12 x 11,5 - Rio de Janeiro/RJ - telefones: 21 2503
Data de emissdo: 10/12/2012 8095/8096; Fax: 21 2503 8638; e-mail:
Locais de langamento: Brasilia/DF e Sao centralvendas@correios.com.br. Para
Paulo/SP pagamento, envie cheque bancario
Impresséo: Casa da Moeda do Brasil ou vale postal, em nome da Empresa
Prazo de comercializagdo pela ECT: até Brasileira de Correios e Telégrafos, ou
31 de dezembro de 2015 (este prazo ndo autorize débito em cartdo de crédito
sera considerado quando o selo/bloco for American Express, Visa ou Mastercard.
comercializado como parte integrante das

colegdes anuais, cartelas tematicas ou Cdédigo de comercializagéo:

quando destinado para fins de elaboragdo 852009453

TECHNICAL DETAILS

English version: Department of
Philately and Products/ECT and
Embassy Peoples Republic of China.

Stamp issue n.20

Art: Adriana Shibata

Print system: offset

Sheet size with 30 stamps

Form of issuing: se-tenant with 2 stamps
Paper: gummed chalky paper

Face value: R$2,90 of each stamp
Issue: 300.000 stamps

Design area: 37,5mm x 25mm

Stamp dimension: 40mm x 30mm

Orders can be sent to the following
address: Distance Sales Office - Av.
Presidente Vargas, 3.077 - 23° andar
20210-973 - Rio de Janeiro/RJ, Brazil.
Perforation: 12 x 11,5 Telephone 55212503 8095/8096; Fax 55
Date of issue: December 10*, 2012 21 2503 8638; e-mail: centralvendas@
Places of issue: Brasilia/DF e S&o Paulo/SP  correios.com.br. For payment send
Printing: Brazilian Mint authorization for charging to credit cards
Term for commercialization by ECT: up to American Express, Visa or Mastercard,
December 31%t, 2015 (this delay does or international postal money order (for
not apply to stamps/miniature sheets countries with whom Brazilian Posts
commercialized as part of yearly collections, have signed agreements).

as tematic cards, or still, whenever they are

meant to be distributed as promotional items). Code: 852009453
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Commemorative [ssue

Bicentenario da Imigracdo Chinesa no Brasil

LREANREIBAZFHEF

Blcentenary of Chinese Immigration to Brazil




Bicentenario da Imigragdo Chinesa no Brasil

No inicio do Séc. XIX, os agricultores de cha da China
atravessaram os grandes oceanos e chegaram no Brasil. Os
primeiros desembarcaram no Rio de Janeiro em 1812, dando o
inicio da imigrag&o chinesa no Pais.

Ao longo desses 200 anos, milhares de chineses, incluindo
trabalhadores, artesdes, artistas, comerciantes, etc, chegaram
sucessivamente no Brasil, trabalhando arduamente, criando filhos
e procurando integrar-se a comunidade local. Sdo inUmeras as
contribui¢des do povo chinés para o desenvolvimento econémico,
cultural e social brasileiro, o que tem servido como uma ponte
e um lago importante para promover intercambio e cooperagéo
amistosos entre os dois paises.

Nos Utimos anos, as relagdes sino-brasileiras tém se fortalecido
de forma plena e rapida, caraterizadas pelo aprofundamento
continuo da confianga politica mutua, pelos resultados frutiferos
da cooperagdo nos varios setores e pela intensificacdo do
intercambio na area cultural e humana. Em 2012, os lideres dos
dois paises anunciaram elevar as relagdes sino-brasileiras para
a Parceria Estratégica Global, abrindo assim, a nova fase do
desenvolvimento desse relacionamento.

Pelas comemoracdes do bicentenario da imigragéo chinesa no
Brasil, os Correios do Brasil, com esta emissao de selos, registra
a longa histéria do intercambio amistoso entre os dois paises,
realgando a profunda amizade de coexisténcia harmoniosa e de
beneficio reciproco dos dois povos, depositando a esperanga de
aprofundar ainda mais a plena cooperacao, e refletindo a amizade
sino-brasileira.

Li Jinzhang
Embaixador da Republica Popular da China
na Republica Federativa do Brasil

Bicentenary of Chinese Immigration to Brazil

In the early nineteenth century, tea farmers from China
crossed the great oceans and arrived in Brazil. The first
immigrants landed in Rio de Janeiro in 1812, marking the start
of Chinese immigration to the Country.

Along these 200 years, thousands of Chinese, including
workers, artisans, artists, merchants, etc., arrived successively
in Brazil, working hard, raising families and integrating with
the local community. There are numerous contributions of
the Chinese people to Brazilian economic, social and cultural
development, which have served as a bridge and an important
link to promote friendly exchange and cooperation between the
two countries.

In recent years, Chinese-Brazilian relations have been
strengthened and characterized by the continuous deepening
of political mutual trust, the fruitful results of cooperation in
various sectors and the intensification of cultural and human
exchanges. In 2012, the leaders of the two countries announced
the promotion of Chinese-Brazilian relations to the level of
Strategic Global Partnership, thereby launching the new phase
of development of this relationship.

For the celebrations of the bicentenary of Chinese
immigration to Brazil, the Brazilian Post, by issuing this stamp,
recalls the long history of friendly exchanges between the
two countries, highlighting the deep friendship, harmonious
coexistence and mutual benefits for the two peoples, with the
hope to further strengthen cooperation and reflect Chinese-
Brazilian friendship.

Li Jinzhang
Embassador of the People's Republic of China of the
Federative Republic of Brazil
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